Appendix A

Table of corrections to Wai 3553 #4.1.2 transcript of Oral Closing Submissions Hearing

Location | Original text Corrected text
Page 119 | Kua whangaihia ahau e ia, nona. Kua whangaihia ahau e a ia.
Line 7

Translation: I was raised by her.
Page 119 | I ténei ra, ahakoa chara I te mea I ténei ra, ahakoa pea ehara I te mea
Line 14 | waihotia te wahanga pai katoa mo6 te | waihotia te wahanga pai katoa mo te

murunga, ko matou te kaikorero
whakamutunga mo ténei taha, mo te
taha o nga kaikeréme.

Translation: Today, I will leave the
best part for the end. We are the
final submitters from the claimants
side.

murunga, ko matou te kaikorero
whakamutunga mo ténei taha, mo te
taha o nga kaikeréme.

Translation: Today, although perhaps it
is not a case of ‘leave the best part for
last’, we are the last to speak for this
side, for the side of the claimants.
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